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Megjelenik e la p mindennap,,
pénteket kivéve.

Előfizetési ár:
Helyben a hátralévő sziniidényre 2 frt 50 kr.
Vidékre „ „ 5 „ - - ,,
Helyben egy hóra 1 oszt. ért

Mindennemű hiríletééek Éfogad-
tatnak: kétezer hasálműtt sorérC

5 újkr., ismétléseknél 3
^Kincstári dij minden hirdetéstől 3ft

Q

(folytatás.)

Engedjen a t. olvasó, h» nagyon
átfutjuk e beszeljürtket megelőző egy liztedefc.,.
egyik legbeiroltabb lapját: nemzeti életünknek., -

A mohácsi csata fejelíen hagyá hazánkat, s
a nemzet történeti muHjátoz ;liiven s két részre-,
oszolt a királyválasztásban^ , ; « : »

Mig a déli barbár hatalmát szétterjeszté„ha-? s

zánkra, ezreket gyilkolt, ölt s hurczolt rabságra,
két hatalmas itthon jogot igényelt;- s az ostlaié-
kon fölgyult * polgárháború irlézatos lángja^1

két király lön. választva. ><:)V;
Ferdinánd vérjogra alapi Iá törvényes nraimft*

halateát, mig Zápolyának fejére a nemzet igy*"
része alaptörvényeiben gyökeredző választással ttHl^
koronái Székeslehérvártt. *

S mig csak a mohácsi sikon 2 2 ezer law^*
tir aludta csöndes álmát, mig ismét annyi sok

á

ax

mi-

lőa itÜHÍfUí ára é ! vétkes'-'
tör<ik húzta gazdag > «fdój
barl«ir önkénye- törvényi

y- eméssstö tusa • után
n.-váradi béke, annyi h«llámzás

ine^nyugvasrt vágyolt * nemteti ^ 5 t *
, :Ée niolássunk e fél
lyen fölgyul a sziv fájdalmában.

Olt ált tf történélem pétt»ll8lí
ket nem tudóit az idő megvesztegetni
Zsigmond gyönge uralma.

5 7 1 éTíékkel "e^rtán^
koronát küldött a legelső magyrir kii
évekkel ezután mondom,^inárepus Já^rkén elte-

•;melleleH az jpil^ó • magyar ;rkirájy ,6yu'^fejjérfvártt.í
Azon részje.j.a nemzélnfk^ melynek Jánp£

Zsigmond királya volt (Erdély s kevés rész Ma?,
gyarhonból) ugyanott fejedelmének választá a hí-
res Báthori csofedból Bálhoii Istvánt^ kit Bethlen
Farkas Balk egj^ori Pannon királytól hútéü le
ős családi leszármazlatással. ai s

Elborult egünkön a vészt fejtöíléllefek sű-
rűsödlek, Békési Önzés, egyéni szenvedélytől
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kergetve, honániló tervekre flyujlá ki kezét, nem
számítva/az áldozatul, h^zandJ|aMtezerekei, ...

Ö, ki porból fejedelmi kegyenezé Ion, me-
rész vágyának, hiúságának érett iiiejél véle a fe-
jedelemség elnyerésére.

Nem ismételjük az előbbi czikkekben mon-
dottakat, Báthori, mig szélesebb tért nyerendne
Békési ármánya, körülvéteté őt Fogarasvárában,
honnan azonban csel által sikerült megszöknie s
Magyarhonba menekülnie.

A férfiú azonban, ki csak önérdeket bálvá-
nyozott, távol a hon érdekétől; ki nem emelke-
dett fel szent kegyelettel a nemzet boldogilási
szent eszmére, ki hazáját sárháznak nézte, mely-
ben hiúságának, szenvedélyességének végczélja,
az uralomrajulás megérlelődjön; e férfin futását
nem vévé intő kezéül a sorsnak , de sőt Ma-
gyarhonban rendszeresitni igyekezett terveinek
szálait, melyeknek vége a trónba vezetett.

Követséget küldött Osztrákhon és a félhold
császáraihoz, örök hűséget esküvé két felség-
nek, hogy segélyt nyerhessen Erdély törvény-
telen *— m i n t á l l i t á — választott feje-
delme ellen; hosszasabb ideig lakta Konstanti-
nápolyi Antaífi nevii követe, ki, által megkétsze-
rezett adót s törhellen ragaszkodást ígéri a pa-
disáhnak. ,^

S midőn az igérelek eredménye kimaradt
voln>, mit másoktól sokáig remélt, maga teremte
elő; «ieietí Magyarhon nevesebb emberei közül,
ineímynV fehétett, barátság, kegyoszlás reménye
czim alatt megnyerni, s midőn e tervei köze-
pette Kassára éri 1574 végén, több főurak csat-
lakoztak hozzá, mint Prépostvári Bálint, Perényi
György, ki minden kincsét fölajánlá a haiczvi-
sejésre. Csapi Kristúf, Pongrácz Frigyes, Lőnyai
Ferencz, Szoklyosi István, Sulyoh, Kálai János,
Deregnyei Pál sat. kik közoj sokan a Békési ál
tal toborzott sereghez saját harczias embereiket
vivék. Í

-.Most mindenfelé kémeket küldölt Erdély te-
kintélyeihez, hogy azok is csatlakozzanak hozzá,
az 1575. év tele, készületekre használtatott föl.

Most térjünk kissé vissza Csatárhoz , kit a
várnagynál hagytunk.

Ha megjött a tavasz, o növényeiét fejlő ko-
ra , egy szép meleg nap egy langyos eső kell
osak, á a tennapí gyök száll, a bimbó virág lesz:
igy járt Csatár is.

Egy hó után, melyet Határváfábun töltött,
megliszliijt érzelereiíiel csiingött Máriáa, mintha
lelkének szenvedélyes,boldogító mámorában kif'e-
l d i o volna egyelőié a szántilást is azoo boldog-

• -
sághoz, melyet előbbi összevetése szórtat
Juü e föld angyalai sero teremthetnek.

Ö látta naponkint Máriát, s mindennap egy
szikra volt azon gyúanj ághoz, melyet az ifjúság
kebelében hord.

Tavaszfelé naponkint kisétált Máriával a vár
kertbe, s ott hallgatták a csalogány szerelmes
dalát, a dalt, raelylyei párját szólitgatá, mereng-
tek a hold szerelmes letekintésén, s a szelíd esti
szellőn, mely susogva jöM, mintha titkokat szór-
na néma keblekre, s játszott fürteikkel.

Csatár egy szép estvén, midőn serdülő sí&r
reline magasabb röptöl vett, szenvedélyének sza-
vakat adott s szerelmét bevallá Máriának.

„Legyen ön urnőjé e kebelnek^ Mária! lé-
gyen melengitő napja, érlelője, legyen szerelmem
tengerén oáz, hova nemes érzelmeim horgonyt
vessenek; legyen oltárom ön, hova feltüzzem
hitem s reményem, s imádjam önt, mint e ke*
bel istenét," szólott Csatár.

Láng borüá el a leányka arczát, s lelkén
mosolygó álmok ébrengtek.

„Ön ismeretlen hangon szól Csatár!'1

„Oh nem, nem Mária ! mondja ön, hogy
ismeretlenek a gerjek, a szenvedélyek, mik hab
keblét emelik; vagy ne mondja ön, hogy isme^
rétiének, adjon nevet nekik, nevet, mely a vi—
lágon a. legszebben, égiebben hangzik, keresz^
tejje Ön — szerelemnek.""

Most neme a nemes boszankodásnak, fölger-
jülésnek lepé meg Máriát, ö ártatlanságában nem
emelkedett föl azon fogalomig, hogy valaki ké-
pes fölhívás nélkül a kebel szentélyének akná-
jába lemélyedni.

„Szűnjön meg ön költői nyelvével, Csatár!
mert megharagszom,"" monda féligmeddig gyep-
mekies szemrehányással Mária.

„Ó szólj, szólj tovább keblem angyala!
Ü mondd, hogy igen megleptelek; ugy-ugy bo~

szankodj kissé, hisz az emoli bájaid! mintegy
haragva niosolygó angyal állasz l vagy mondd,
hogy kitalálod nevét a hullámnak, mely kis keb-
ledet, mini sajkát ringatja.^

Ékkor szemérem, láng, a harag, a fölindu-
lás lángja loboglfttá föl"-'a"lányka afczál.

„Ön kegyetlen!. kérésemre még tovább kí-
noz, én nem hallok, nem értem szavait, s nem
birok azok horderejére fölemelkedni, és nem is
akarok,u szóia nemes tevéiylyel, „s most ön oka,
ha, oly gyöngédleien leszek s itt hagyom öot*
és- távozott*

Csatár természetesnek találta Mária viseletéti,• ifja
iriri járó szerénység s megleptiésnek számiiá be.
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Szerelő kebel, erői mint az akarat s nem en-
ged minden kis akadálynak.

Keres a szív magának kárpótlást* ábrándjait
a remény sophismáival hálózza be, s m önsze-
retet a képzelet virágival gyöngyözi be magát.

Azonban, midőn naponkint többször volt Má-
riával, tapasztala a mellőzést, hideg közönyössé-
g e t , s ö , kinél a szerelem tiszta virágai közé
nemsokára oda ült a számvetés, hamar átláthatta,
hogy nyilatkozása után reménye Máriához, mint
a leáldo/ó nap lassankint tért veszt, s vissza-
tükröző sugarai nem birják egy uj remény szi-
várványát előidézni.

Ekkor a féltékenység felüté medúza fejét s
ó^ fogaival beharapott szive mélyébe.
0 látta, vette észre gyakran, mint gyűlt föl

a lányka arcza Zalárdi aevén, s mint emelkedik
a hattyú melfc

,,Hiílha ő rfcbolta meg legdrágább kincsét e
leánynak %- szerelmét? — e e gonbolat ütt be
véifvÖ sföksglval Jetkének hálába — agyába.

De tteaíár nem tartozott azon egyének kö-
zé, kik küzdés, s ha kell áldozat nélkül adják
föl a tért, . . . . . .

Ekkor érkezett Békési titkos küldöttje hoz-
zá, kinek némi rokonszenvét bírta s ki előtt nem
egyszer ejté el Csatár a fejedelem iránti elégé-
gülellensége kifakadásait.

Kevéssel ezután Csatár elutazott.
MEZŐVÁRI.

(folytatása köv.)

Mindig mondtad . . .

Mindig mondtad étiéi anyáin,
Hogy boldog és gazdag leszek —
És lám! a mit jövendöltél
Mind szépen beteljesültek...

Gazdag vagyok^, l e g g ^ g
Halomra van rafcVa kincsem.
Kincs senkinek a világon
Annyi bánalja mint nekem.

''; ÍAK (ÍSATÁR.

Házi z e n e k ö r ü n k e lőadása
Der. 11. 1859.

1. N y i t á n y „Ilka" dalműből. — Doppler ha-
rnlunk é nyitányból egy valóságos „kánlus funebrálist'"''
készítet!, melylyel ő'et a maga idejében bizton bátran a
temetőbe kísérhetik — széBb szomorú zenét alig fog
valaki számára készíteni.

2. Maga ny dal. „Betekintek ifcdflynábá" ének-
lé színházunk kedvelt Buffója Bokor ur. A mint azon a
papiroson kótázva volt, Bokor ur a szerint jól elis éne-
kelte, hanem a mi hazai dalainkat, nem kellóm amúgy
a miként azok a punktumok mondják énekelni...oda
„ s z i v 1 ángo 1 ó kebel meg m e l e g é r z é s " kelül
— mely" a honfi kebel hullámzását tüntesse, elő.

3. F u v o l a v á l t o z a t o k Maisedertől zongora
kísérettel, előadá Fröhlich ur.

4. Szavalat . Vörösmarti „Merengő4' Czimfi
jeles költeményét, szavalá t. D. F. ur.

5. Ha tos z ene „Mariello" czimű dalműből, elő-
adták heten a zenede t. tagjai.— Szépek, szépek ezek
ások túli — t ú l i k , meg „oh du Héber augustin"
slbik hanem valahogy a zenede czélja tán nemzeti ze-
nénk emelése volna (?)

6. Zongora ábránd, előadá t. Schuszter ur.
7. Magány dal előadá Scbinek Józsefa szinhá-

unk sopráa énekes nője.
8. Záradékul : Tamenhauzer dalmű nyitátfta.

Igas, az ajtót azon kulcsai zárják bé melyet kinyitot-
ták •*) tíyitóval.

— Szombaton dec 17-én Bodorfi Henrik dalnok
jutalmára adatik Trobadour melyben A z n c e n a
szeredét Ferenczi Isabella éneklendi.

— A granada i éj t a n y a czimü opera már
nagy szorgalommal lannltatik, s nem sokára Ká 1 d i
Gyula karmester jutalmára színpadra kerül.

— A „Kol. Közi.'* bírálatára, mely Ilka opera
előadását tárgyazza, szabad legyen szerényén aít vé-
leményeznünk, hogy Pongrácz zenekarának díszes ol-
tözését, a színpadi müizlés miatt nelyesnek valljuk. A
mai huszárok nem épen huszáros nyalka viseletét illeti,
azaz egyének nem a kellő fokig történt fellángolása
hiányából történhetett, mire az első elrendezésié? in- .
structio után alig volna síükséges a hnszárokat figyel-
meztetni, annál inkább mért többen vannak köztük, kü-
lönféle táborban szolgált huszárok.

*) A referons ezúttal engedőimét kér, hogy tiirteleni
gyengélkedése miatt ezúttal a referádát, más irta meg, a
ki nem tud mindenkinek szépet tenni.

Krkcitck:
n/t% Fosztó Ferencz, földbirtokos, PánczélszékrőL

Zeiler János, praeíectus, GerendröL
•: ií&i ki í'ii * t a ke :-• •;' <4 «

'/,, iBáró Kemény Imre, N.-Ényedre.
Komáromi Gy^Tgy, földbirtokos, N

, , Ugrón István, foldbiríckos, £ías*t>lyra.

(19) ,... . d - i ) ....
M á ty á s diák előadásán a színházban elveszett

egy caitiioi fogánt> us órakulcs, 1 aranyba foglalt Dal-
mütin kő 4 kis gyémánttal, 1 kék emaillu arany ke-
|eszl, es í szív arán) ból. A Becsületes megtaláló á cs-.
kir. rei.dörhivalalnálillő jutalomra számolhat.

Tulajdonos és felelős szerkesztői HAVI MIHÁLY.
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8319QM
engedélyiből.

Kolozsvárit, ma, keddea, december i3-kán, 1850.
Á. féünállŐ országos színi választmány pártfogása és HAVI MIHÁLY igazgatása alatti

d a l s z i n t á r s a s á g á l t a l a d a t i k :

Dránw 3 lelv., előjátékkal 1 felvonásban. Francziából fordította Egressi Béni.

Egy vándor samesz csapat igazgatója
Melchior, aevelS . . . . •-..-• ,
Du Chalais Henrik, növendéke . .
Jakab, pórfiú * .= . ̂  . ;. * . .

XlV-dik LajoSvFrankiQn királya .
Du Chalais Henrik hercíeg, kegyeueze
Marquis . . . . . . . : .
Moliére
Armande, neje . . . .
Laforet, szobaleánya . . . . .
Melcbior . . . . . . , , 4.

E&ojáték személyéi:
Pínila*^ 1 L ü g r a n g e )
SknonyK ; I A r m a n d e / sx inés/pk . . . . FoUinnsné.,
T a r . I iMartine . . ) . . . . . . . S d i . Mhik-i.
Aiaj<»g. g S/Jnészék. Törtói i ik e g y kis v á r o s b a n Fcankh;»u!a.rf&

Dráma személyei:
Tót fa lus i . M Lagranffe . . . . . . . . P.tlatkaí.

To«ffirliszt. . . • . . . . . . B e c z k a i .
tiermain I „ n . S z a b ó Mdasi .

n i f i i i U n Lhala i3 uercaeff szolgá i . . .
P»ul«y . J a k a b | • •*•••• 6 Alajos.
F o l l i n u s n é . Királyi k i s ^ r e t . sz'fii
Siph. Minka. T ö r t é n i k P á r i z s b a n és* ^iífsriiHfesban a 17-dilt s z á z a d
Simon yi.

Tar

Holnap, szerdán, december 14-kén, i i m o n ^ i flá:«roty javára, bérlét-
* ^Eünetbeny e színpadon először adatijk:

33,833 foriát cs 33 krajcár egy napra.
vifjálék 3 felvonásban. írták Dumanoir és Clairville, francziából fordította Martin Frigyes.

e i i á r a : Záj#zék 7O kr. Földszint4|3 kr. Altiszti jegy
Karzat 1 8 kr. osztr. ért.

kr.

Kewlcíe léi 7 órafcor, vége 9 után.
AZ EV. REF. FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (BeUö farkaaatcza 74 sz.)


